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«Жива душа поетова святая,

Жива в святих своїх речах,

І ми, читая, оживаєм і чуєм

Бога в небесах»

Т. Шевченко

З 1961 року у день народження Кобзаря щорічно видатні твори літератури і мистецтва відзначаються Державною, а з 2000 року – Національною премією імені Тараса Шевченка. 
Шевченківська премія – це не тільки своєрідний підсумок культурних надбань за рік, але й світла данина пам’яті геніального українського поета. Ця творча нагорода широко відома не тільки в Україні, а й у всьому світі.

Національною премією імені Тараса Шевченка відзначені літератори Одещини: критик Василь Васильович Фащенко (1985 рік), поет Борис Андрійович Нечерда (2000 рік), поет Тарас Олексійович Федюк (2007 рік), поет та письменник Володимир Григорович Рутківський (2012 рік). 
У 2002 році Кабінет Міністрів України разом із Комітетом з національної премії України імені Тараса Шевченка започаткували серію видань «Бібліотека Шевченківського комітету». Мета цього літературного проекту – збереження і популяризація кращих творів лауреатів премії. В рамках проекту вже видано понад 40 томів, у тому числі й одеських письменників-лауреатів. 
Бібліотеки мають безпосереднє відношення до зберігання та поширення творчих доробків лауреатів Шевченківської премії.

Орієнтиром у світі кращих зразків української літератури для бібліотечних працівників є енциклопедичний довідник «Шевченківські лауреати 1962 – 2012», виданий у 2013 році. Це вже третє, змінене та доповнене видання. Воно традиційно містить короткі біографії та фотопортрети лауреатів Шевченківської премії за останні 50 років. Нажаль, цей довідник вийшов накладом лише 2 тисячі примірників і одразу ж став бібліографічним раритетом. 
Саме від бібліотекаря читач може дізнатися про книги із серії «Бібліотека Шевченківського комітету». Донести до нього інформацію про «Книжки, які стали подією» допомагають спеціалізовані стенди та виставки. Щороку у бібліотеках проходять Шевченківські дні та читання, присвячені дню народження Кобзаря. Це нагода не лише згадати його геніальну творчість, а й розповісти про літераторів, чиї надбання відзначено Шевченківською премією. Літературні, поетичні вечори «У сяйві імені Тараса Шевченка», вечори-портрети «Представники Одещини – лауреати Шевченківської премії», поетичні майстерні, презентації, мандрівки сторінками творів лауреатів допоможуть читачам більш глибоко пізнати творчість авторів.
Запропонований матеріал допоможе працівникам бібліотек та педагогам у підготовці таких заходів. Він містить біографічні факти та перелік творів наших земляків, які отримали найвищу літературну відзнаку України.

Радимо звертатися до видань Одеської національної наукової бібліотеки ім. М. Горького, зокрема: 
Одесити – лауреати Національної премії України ім. Тараса Шевченка: бібліогр. довідник / Упоряд. Л. М. Бур’ян; ред. І. С. Шелестович. – О., 2006. – 160 с. 
Бібліотека також видає серію бібліографічних покажчиків «Письменники Одеси». У цій серії вже вийшли видання, присвячені В. В. Фащенку (Вип. 3), Б. А. Нечерді (Вип. 10), В. Г. Рутківському (Вип. 30). 
ОЮБ ім. В. В. Маяковського підготувала Інтернет-огляд «З високим ім’ям Кобзаря», який розміщено на сайті бібліотеки: http://mayakovka.od.ua (розділ «В підтримку читання»).
«Письменник – той же Прометей»
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Борис Андрійович Нечерда народився 11 липня 1939 року на Житомирщині, у селі Ярешки Андрушівського району. Батько працював на залізниці, а мати – на цукровому заводі. Майже все життя поета пов’язано із степовою Україною. Спочатку то була Олександрія Кіровоградської області, а потім – Одеса. До нашого міста Бориса Нечерду покликало море.
У 1958 році він вступає до Одеського інституту інженерів морського флоту на суднобудівельний факультет. Але на третьому курсі Нечерда захопився віршуванням. І через це кинув навчання.
Працював у редакції обласної газети «Комсомольське плем’я» (згодом «Комсомольська іскра»), був штатним сценаристом Одеської студії художніх фільмів, редактором Одеського телерадіокомітету. З 1965 року стає членом Одеської організації письменників України.

Друкуватись Нечерда почав з 1958 року. Спочатку він пише російською мовою, але згодом, за порадою Максима Рильського – перейшов на українську. Максим Тадейович значно вплинув на творчу долю молодого поета.
Дебютував Борис Нечерда у 1963 році збіркою «Материк», з чим його і привітав Василь Стус. Після виходу першої книги письменник одразу ж увійшов до плеяди яскравих поетів-шістдесятників, таких як М. Вінграновський, І. Драч, Є. Гуцало, В. Симоненко та ін. Наступними були збірки поезій «Лада», «Барельєфи», «Поезії», «Літак в краплі бурштину», «Танець під дощем», «Вежа», «Удвох із матір’ю» та інші. В українській літературі з’явився могутній талант. Його поетичне слово стало на захист української мови, культури, національної духовності.
Майже кожне видання Бориса Андрійовича виходило в світ з великими складнощами. Цензура придивлялася до кожного його твору, незважаючи на те, що збірки містили передмови та післямови авторитетних літераторів. Справжній погром над верстками його книг вчинили київські видавництва та комітет по цензурі у 1970 та 1984 роках. За три десятки років Нечерда лише раз пробився на сторінки журналу «Вітчизна», та тричі його вірші з’являлися у «Літературній України».
Причиною такої пильності радянської влади, мабуть, були стосунки поета з Василем Стусом, художницею Аллою Горською. Також до кола його друзів входили Іван Світличний, Микола Вінграновський, Григір Тютюнник, Володимир Дрозд. Вірші поета з’являлися на сторінках антологій, що видавалися у країнах Європи, США та Канаді на підтримку дисидентського руху в Україні. Взірцем і вершиною непокори народу, духовного опору, вічної боротьби нації за свою свободу для Бориса Нечерди був геніальний український поет Тарас Шевченко. 
Як людина, він цінував у житті порядність та душевну теплоту. Уособленням чесності, вірності, людської безкорисливості для нього були батьки. Матір Мар’ю він обожнював. Визнавав, що саме з неї писав всіх жінок у своїх творах. Дуже любив Борис Андрійович свою малу Батьківщину. За першої ж можливості, як на крилах летів у рідні місця. Так, у «Ярешківському романі» з дотепністю розкрито риси саме українського характеру. До того ж підліткам буде цікаво дізнатися і про весільний звичай нашого народу.
Борис Нечерда був талановитою людиною. Він захоплювався образотворчим мистецтвом, зокрема, графікою. Графічне оформлення більшості його книг виконані самим автором. Займався поет і різьбленням по дереву. У будинку Спілки письменників висіло його панно «Письменник – той же Прометей». Воно – як заповіт поета.
Багато сил він приділяв вихованню молодих літераторів. Входив до складу редколегії альманаху «Горизонт».

За життя Борис Андрійович випустив 12 збірок поезії та один роман – «Смерть кур’єра» (1991). Чотирнадцятої книги поетові побачити не судилося.
Його твори перекладені різними мовами світу: російською, болгарською, німецькою, румунською, угорською та ін.

Борис Нечерда – перший серед літераторів Одеси – лауреат обласної премії Едуарда Багрицького, був лауреатом премії редакції газети «Вечерняя Одесса» («Люди діла»). 

У 1998 році поет розпрощався із земним світом, який не був до нього дуже щедрим і ласкавим. Він встиг написати свою «Останню книгу» і усім простив: «Уздоров їх, Господи, хай живуть. Довго».
«Остання книга», таку назву він дав їй сам, була надрукована після смерті митця. А у 2000 році за цю збірку Борису Нечерді посмертно присвоєно звання лауреата Національної премії України імені Тараса Шевченка. 
З болем, з жалем висловлював поет свою любов до України, але він вірив у духовне воскресіння свого народу.
«І ще нічого не втрачено

Сестро моя Україно,

Бо ж із байстряти можуть – 

Переможуть бути люди.»
Велич його поезії в тому, що вона приводить нас до духовного очищення.
Пам’ятаймо останній заповіт Бориса Нечерди із «Останньої книги»:

«… і прошу громаду: до титла

Долюбити мою вітчизну,

Як звідти я сам не могтиму.»
Окремі видання Б. А. Нечерди
Нечерда, Б. А. Барельєфи [Текст] / Б. А. Нечерда. – О.: Маяк, 1967. – 120 с. іл.

Нечерда, Б. А. Вепса [Текст]: вірші та поема / Б. А. Нечерда. – О.: Маяк, 1980. – 71 с.

Нечерда, Б. А. Вибране [Текст]: поезії [Текст] / Б. А. Нечерда. – К.: Дніпро, 1991. – 429 с.: портр.

Нечерда, Б. А. Лада [Текст]: книга поем / Б. А. Нечерда. – О.: Маяк, 1965. – 96 с.

Нечерда, Б. А. Лірика [Текст] / Б. А. Нечерда. – О.: Маяк, 1989. – 112 с.

Нечерда, Б. А. Літак у краплі бурштину [Текст]: вірші і поема-казка / Б. А. Нечерда. – О.: Маяк, 1972. – 155 с.

Нечерда, Б. А. Материк [Текст]: поезії / Б. А. Нечерда. – О.: Кн. вид-во, 1963. – 64 с.

Нечерда, Б. А. Остання книга [Текст] / Б. А. Нечерда. – О: АстроПринт, 1998. – 148 с.

Нечерда, Б. А. Поезії [Текст] / Б. А. Нечерда. – К.: Дніпро, 1984. – 148 с.

Нечерда, Б. А. Смерть кур’єра [Текст]: роман / Б. А. Нечерда. – К.: Молодь, 1991. – 302 с.: іл.

Нечерда, Б. А. Танець під дощем [Текст]: лірика / Б. А. Нечерда. – О.: Маяк, 1978. – 94 с.

Нечерда, Б. А. Удвох із матір’ю [Текст]: поема / Б. А. Нечерда. – О.: Маяк, 1983. – 142 с.

Майстер філософської лірики
Тарас Олексійович Федюк народився 6 жовтня 1954 року в м. Ананьїв Одеської області, у родині вчителів-філологів.
«Батько був книгоманом, знав і любив українську та світову поезію, захоплювався абстрактним живописом і кіно. Зібрав велику бібліотеку...». У цій бібліотеці були Микола Вінграновський, Ліна Костенко, Василь Симоненко, Борис Нечерда, Лорка, Війон, антологія давньої китайської поезії… Все це перечитав Тарас. Смерть батька стала поштовхом до написання віршів. Тарасу було всього 15 років.
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Ще в школі його вірші почали друкуватися в газетах та альманахах. Їх помітив Михайло Стельмах. Він їх видрукував зі своєю невеличкою передмовою в «Робітничій газеті». (Письменник і надалі опікувався молодим поетом).
Оригінальні вірші учня Ананьївської середньої школи привернули увагу і одеського поета і видавця Володимира Гетьмана. Він порадив Федюку вступити на філологічний факультет Одеського університету імені І. І. Мечникова, який закінчив батько поета.

Ще дев’ятикласником Тарас отримав листа від першого редактора газети «Комсомольська іскра» (потім «Вечерняя Одесса») Бориса Федоровича Дерев’янка. Той запропонував поету-початківцю надіслати свої вірші для публікації. І у 1971 році в молодіжній газеті була надрукована перша поезія Федюка «Дощ», а потім – добірки, уривки поеми. В день 40-річчя Тараса Олексійовича головний редактор підписав до друку у «Вечерней Одессе» поему «Друге пришестя». До останніх днів свого життя Борис Федорович опікувався творчістю талановитого земляка. 
Тарас Федюк завжди висловлював слова подяки своїм мудрим наставникам: Б. Дерев’янку, В. Гетьману, Г. В’язовському, Б. Нечерді... Він зізнається: «Найбільше на мене вплинули чотири поети у різні часи. За хронологією: Вінграновський Микола Степанович, після нього Федеріко Гарсія Лорка, далі був Борис Нечерда і паралельно з ним – Франсуа Війон. У кожного з них навчався чомусь специфічному. У Нечерди – модерного стилю (вони тоді з Драчем робили революцію в українській поезії, урбанізували її, модернізували мову). У Вінграновського – це наша українська стихія і метафорика, у Лорки – тоніка. Ну, а Війон – це іронія. Сучасники також впливають. Десь на цьому шляху Ігор Римарук, покійний мій друг, і Василь Герасим’юк…»
Творчий доробок Тараса Федюка складає більше десяти поетичних збірок. В літературний процес він увійшов з книгою «Досвітні журавлі» (1975 р.), що вийшла в одеському видавництві «Маяк». Незабаром, там же надрукували книжки «Віч-на-віч» (1979 р.) та «І промовчати не посмів» (1978 р.). Поезії Федюка привернули увагу своєю оригінальністю, прозорістю, чистотою, відвертістю та глибокою іронічністю. 
Поетичними подіями для України став вихід книг «Золото інків» (2001р.), «Таємна ложа» (2003 р.), «Обличчя пустелі» (2005 р.). За останню поет отримав найвищу літературну нагороду України – Шевченківську премію. Ці збірки прозвучали резонансно, лунко, стильно. Кожна з них має свій тембр, свою індивідуальність і харизму. Федюк знає універсальний рецепт для всіх, хто не хоче старіти: «… Треба протягом життя, з молоду починаючи, максимально робити те, що ти хочеш і максимально не робити того, чого не хочеш». 
Тарас Федюк – поет загальноєвропейського масштабу. Його вірші перекладені вірменською, болгарською, молдавською, французькою, англійською, німецькою, угорською та іншими мовами. 
Поет активно займається громадською діяльністю. З 1980 по 1996 роки – член Спілки письменників України. З 1997 по 2000 – віце-президент, а з 2000 року – президент Асоціації українських письменників.
Усі літературні проекти – видавнича серія «Зона Овідія», літературний конкурс «Коронація слова», якими він керував, – резонансні та корисні. Тарас Федюк – член Шевченківського комітету. З 2009 року – головний редактор журналу «Сучасність».
Збірки віршів Т. О. Федюка
Федюк, Т. О. Віч-на-віч [Текст] / Т. О. Федюк. – О.: Маяк, 1979. – 72 с.

Федюк, Т. О. Горище [Текст] / Т. О. Федюк. – К.: Факт, 2009. – 120 с.

Федюк, Т. О. Дві хвилини уваги [Текст] / Т. О. Федюк. – О.: Маяк, 1983. – 80 с.
Федюк, Т. О. Досвітні журавлі [Текст] / Т. О. Федюк. – О.: Маяк, 1975. – 27 с.
Федюк, Т. О. Золото інків: поезії [Текст] / Т. О. Федюк. – Л.: Кальварія, 2001. – 112 с.

Федюк, Т. О. «… і промовчати не посмів» [Текст] / Т. О. Федюк. – О.: Маяк, 1987. – 80 с.
Федюк, Т. О. Обличчя пустелі [Текст]: вірші / Т. О. Федюк. – К.: Факт, 2005. – 142 с.: іл.

Федюк, Т. О. Політ осінньої бджоли [Текст] / Т. О. Федюк. – К.: Молодь, 1989. – 119 с.
Федюк, Т. О. Таємна ложа [Текст] / Т. О. Федюк. – Л.: Кальварія, 2003. – 160 с.

Федюк, Т. О. Трансністрія [Текст]: збірка поезій / Т. О. Федюк. – К.: Факт, 2007. – 108 с.

Федюк, Т. О. Чорним по білому [Текст] / Т. О. Федюк. – К.: Молодь, 1990. – 104 с.
Федюк, Т. О. Хрещаті південні сніги [Текст] / Т. О. Федюк. – К.: Українське козацтво LTD, 1995. – 208 с.
Федюк, Т. О. Хуга [Текст] / Т. О. Федюк. – К.: Зелений пес, 2001. – 144 с.
Джура української літератури
Володимир Григорович Рутківський родом із Шевченківського краю. Народився 18 квітня 1973 р. у селі Хрестителеве Чорнобаївського району Черкаської області у родині вчителів. Але все творче життя письменника пов’язане з Одесою. Тут він навчався у Академії холоду, звідки перевівся до політехнічного інституту. Тут почав друкувати перші вірші, видавати книжки.
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Початок Великої Вітчизняної війни і окупація спонукали висловити свої враження та емоції у автобіографічній повісті «Потерчата». Тоді почав писати і вірші. Батько пішов на війну, а хлопчик з матір’ю поневірялися по сусідах та добрих людях. Після повернення батька, оселилися в селищі Велика Бурімка. Кожен клаптик цієї землі пронизаний історією: тут зупинявся князь Ігор, бився Наливайко, неподалік народився козак Морозенко… Історія дуже захопила хлопця, вплинула на його формування, як особистості, а в подальшому – на творчість. 
Після закінчення школи Рутківський продовжив навчання в Одесі. В шістдесятих роках працював на Одеському суперфосфатному заводі. Заробляв на життя журналістикою: працював у «Одеських вістях» та редактором в Одеській обласній телерадіокомпанії.
Поезією захопився ще під час навчання та роботи на заводі.

Перша книжка «Краплини сонця» вийшла у 1966 році в одеському видавництві «Маяк». Редактором книги став одеський поет Володимир Гетьман. Ця книга про складнощі входження підлітка у «доросле життя». 
В біографії поета були часи невизнання, зради, наклепу колег-літераторів, звинувачення в «українському буржуазному націоналізмі». Відомий поет Борис Олійник порадив «щезнути бодай на два роки». В 1973 році Рутківський їде до Москви, де вступає на Вищі літературні курси. Там він знайомиться з В. Шукшиним, В. Астаф’євим, В. Распутіним, А. Вознесенським. Ці знайомства були для нього дуже корисними. 
Після закінчення курсів повертається в Україну. Та поета зустріли не з радістю. Його вірші дуже прискіпливо редагувалися. Він вимушений був змінити жанр і зупинився на літературі для дітей.
Повість «Ганнуся» в Україні була прийнята в багнети. Тому автор переклав її російською мовою і надіслав у «Детскую литературу». Повість було видано. Те ж саме трапилось і з твором «Бухтик из тихой заводи» (1981 р.), яка стала кращою повістю 12-ї п’ятирічки.
Українською мовою повісті В. Рутківського побачили світ лише наприкінці існування СРСР. У вісімдесятих роках автор захоплюється минулим України, маловідомими сторінками історії. Він проводить багато часу в архівах, відвідує музеї, подорожує. Ті роки він вважає найкращими у своєму житті.
Результатом його дослідження стає перша книга – повість-легенда «Сторожова застава», яка отримала у 2002 році найвищу відзнаку для дитячої літератури в Україні – премію імені Лесі Українки.
Далі Володимир Рутківський взявся за історичний роман «Сині води», який закінчив у 2002 році. Та знову автор зіткнувся з проблемою. «Необережний твір» міг посварити Україну з північним сусідом. У 2003 році роман все ж таки видають брати Капранови, але у скороченому вигляді. Повним обсягом роман видано у 2011 році на Інтернет-ресурсі «Літакцент» та в видавництві «Темпора». Цього ж року «Сині води» здобули премію «Книга року Бі-Бі-Сі».

Визнання В. Рутківському принесла пригодницька трилогія про козацьких джур. (Джури – юнаки, які навчаються козацькій справі у старших козаків). Перша книга – «Джури козака Швайки» була написана у 1987 році, а видана у скороченому вигляді журналом «Однокласник» (1995 рік). Через 12 років на неї звернуло увагу видавництво «Абабагаламага» (2007 рік). Його власник Іван Малкович наполягав, щоб письменник написав продовження «Джур…». «Джури-характерники» були видані у 2009 році, «Джури і підводний човен» – у 2010. Історична трилогія для дітей отримала найвищу літературну нагороду України – Національну премію імені Тараса Шевченка у 2012 році.
Твори В. Г. Рутківського
Рутковский, В. Г. Аннушка [Текст]: повесть / В. Г. Рутковский; [автор. пер. с укр.] – М.: Дет. лит., 1977. – 111 с.: ил.

Рутківський, В. Г. Бухтик з тихого затону [Текст]: казкова повість для дітей молодшого віку / В. Г. Рутківський. – К.: А-БА-БА-ГА-ЛА-МА-ГА, 2012. – 240 с.: іл.

Рутковский. В. Г. Бухтик из тихой заводи [Текст]: повесть-сказка / В. Г. Рутковский; [автор. пер. с укр.] – М.: Дет. лит., 1981. – 111 с.: ил.

Рутківський, В. Г. Відчиніть Богданкове вікно [Текст]: вірші / В. Г. Рутківський. – К.: Веселка, 1974. – 22 с.

Рутківський, В. Г. Ганнуся [Текст]: повість / В. Г. Рутківський. – Л.: Вид-во Старого Лева, 2012. – 256 с. – (Серія «Обережно: дівчатка»).

Рутківський, В. Г. Гості на мітлі [Текст]: повісті-казки / В. Г. Рутківський. – К.: Веселка, 1988. – 288 с.: іл.

Рутківський, В. Г. День живої води [Текст]: поезії / В. Г. Рутківський. – Черкаси: Брама-Україна, 2005. – 139 с.

Рутківський, В. Г. Джури і підводний човен [Текст]: іст. трилогія для дітей. Кн. 3 / В. Г. Рутківський. – К.: А-БА-БА-ГА-ЛА-МА-ГА, 2010. – 400 с.: іл.

Рутківський, В. Г. Джури козака Швайки [Текст]: іст. трилогія для дітей. Кн. 1 / В. Г. Рутківський. – К.: А-БА-БА-ГА-ЛА-МА-ГА, 2007. – 448 с.: іл.

Рутківський, В. Г. Джури-характерники [Текст]: іст. трилогія для дітей. Кн. 2 / В. Г. Рутківський. – К.: А-БА-БА-ГА-ЛА-МА-ГА, 2009. – 447 с.: іл.

Рутківський, В. Г. Знак глибини [Текст]: вірші / В. Г. Рутківський. – О.: Маяк, 1987. – 86 с.: іл.

Рутківський, В. Г. Канікули у Воронівці [Текст]: повісті / В. Г. Рутківський. – О.: Маяк, 1989. – 175 с.: іл.

Рутківський, В. Г. Краплини сонця [Текст]: поезії / В. Г. Рутківський. – О.: Маяк, 1966. – 60 с.: фотогр.
Рутківський, В. Г. Плоти [Текст]: поезії / В. Г. Рутківський. – О.: Маяк, 1968. – 54 с.
Рутківський, В. Г. Повітря на двох [Текст]: лірика / В. Г. Рутківський. – О.: Маяк, 1973. – 80 с.

Рутківський, В. Г. Потерчата: дит. сповідь перед дорослими, які так нічому й не навчилися [Текст]: повість / В. Г. Рутківський. – О., Астропринт, 2008. – 159 с.: 4 с. обкл. портр.

Рутківський, В. Г. Рівновага [Текст]: поезії / В. Г. Рутківський. – О.: Маяк, 1976. – 67 с.
Рутківський, В. Г. Сині води [Текст]: трилогія: роман / В. Г. Рутківський. – К.: Зелений пес, 2004. – 
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На сторожі слова
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Василь Васильович Фащенко народився 5 січня 1929 року у с. Котьощиному Томаківського району Дніпропетровської області в сім’ї хлібороба. Середню школу закінчив майже у двадцять років (навчання перервала війна) у місті Кремінному Ворошиловградської (нині Луганської) області. Але все життя його пов’язане з Одесою.
1949-го року вступив на українське відділення філологічного факультету Одеського державного університету ім. І. І. Мечникова. З цим навчальним закладом пов’язане все подальше життя вченого, його наукова, педагогічна і громадська робота.
У 1954 році вступає до аспірантури при кафедрі української літератури. Вивчає українську новелу, що стало темою його кандидатської дисертації – «Новели О. Гончара». Захищав її 4 червня 1958 року. Першим офіційним опонентом виступав М. Т. Рильський. Зал був переповнений студентами і викладачами. Можна було відчути хвилювання молодого аспіранта. Але тримався він впевнено і переконливо. Вчена Рада одноголосно присудила йому ступінь кандидата філологічних наук.
У 1970 році В. Фащенко захищає докторську дисертацію на тему «Жанрово-стильові проблеми української радянської новелістики», у 41 рік стає професором.
Результатом напруженої праці стали книги «Новела і новелісти» (1968 р.) та «Із студій про новелу» (1971 р.). Його дослідження української новелістики 30 – 50-х років стало справжнім відкриттям.
В останній рік свого життя В. В. Фащенко зізнається, що в його книжках відсутня «повна історія української новелістики». Він критичний не лише до інших, а й до себе. Вченого хвилювала доля рідної літератури.
Він був людиною свого часу і не позиціонувався як борець із системою. Але він завжди був порядною, чесною, мислячою людиною. Завжди протягував руку допомоги тому, хто її потребував.
Василь Фащенко був одним із найавторитетніших дослідників і аналітиків жанру новели.

Дослідник виразно окреслив творчі індивідуальності провідних українських новелістів, зокрема Ю. Яновського, О. Довженка, Г. Косинки, О. Гончара, Є. Гуцало, В. Шевчука, Остапа Вишні, В. Дрозда та ін. Фащенко своїм добрим і мудрим словом дбав про розвиток української літератури і новелістики зокрема.

В. Фащенко проявляє інтерес і до розвитку сучасного йому літературного процесу та активно впливає на нього. Ним опубліковано більше 200 статей, рецензій у солідних журналах, газетах, збірниках, присвячених актуальним питанням літературного процесу.

Перша стаття В. Фащенка з’явилася у 1969 р. в «Литературной газете». Потім ім’я одесита почало регулярно з’являтися в журналах «Дружба народов», «Литературное обозрение», «Вопросы литературы». У 1973 р. він стає лауреатом премії журналу «Дружба народов», а у 1974 р. – «Литературной газеты».

Василь Васильович є автором більше ніж десяти монографій, розділів підручників для студентів філологічних факультетів. Він написав передмови до багатьох видань збірок, творів класиків української літератури та інших відомих українських письменників.

З 1966 р. В. Фащенко – член Спілки письменників України.

Основні результати багаторічних студій вченого-дослідника знайшли відбиття в його монографіях «Відкриття нового і діалектика почуттів» (1977), «У глибинах людського буття: етюди про психологізм літератури» (1981), «Характеры и ситуации» (1982). За останні дві праці В. Фащенко був удостоєний звання лауреата Державної премії України ім. Тараса Шевченка (1985).

Плідну наукову роботу Фащенко вдало поєднує з педагогічною. Він мріяв стати вчителем і свою мрію втілив у повному обсязі – від викладача кафедри української літератури (1957 – 1961) до проректора з наукової роботи університету (1970 – 1976). З 1972 р. – професор, завідувач кафедри. Йому пропонували високі посади в Києві, але він був відданий науці.

Василь Фащенко виховав цілу плеяду блискучих вчених-літературознавців, критиків, викладачів вишів, шкільних вчителів. Створилася школа Фащенка, до якої належать такі його колишні студенти і аспіранти, як доктор філологічних наук, професор Києво-Могилянської академії Володимир Панченко, кандидат філологічних наук Михайло Стрельбицький – доцент Вінницького технічного університету. Достойно продовжують його справу доценти Одеського національного університету Л. І. Дузь, І. Є. Шевченко, В. П. Саєнко, В. Г. Полтавчук та багато інших.
Професор Фащенко «надзвичайно багато значив у житті кількох поколінь учителів-словесників, науковців, літераторів із числа тих, які свого часу «пройшли» через Одесу. І продовжує значити». (Доктор філологічних наук В. Панченко).

Учнями Фащенка були і такі відомі письменники, як Павло Загребельний, Володимир Яворівський, Григорій Сивокінь, Олекса Шеренговий… Його учні Борис Нечерда, Тарас Федюк та Володимир Рутківський отримали Національну премію України ім. Тараса Шевченка.

Своїми лекціями він зачаровував аудиторію, умів захопити ідеєю і підказати, як її втілити у життя.

Василь Фащенко відкрив для студентської та наукової аудиторії імена репресованих письменників: Григорія Косинки, Остапа Вишні, Олекси Слісаренка, Гео Шкурупія; письменників-романтиків Юрія Яновського та Олександра Довженка та ін. Він багато років керував «Гуртком новелістики». Був редактором університетської газети «За наукові кадри» (1961-1965), заступником головного редактора збірника Одеської письменницької організації «Горизонт», наукових збірників «Вопросы литературы народов СССР» (1975 – 1993) та «Вопросы современного литературоведения» (1992).

Василь Фащенко був допитливим, уважним читачем. Ніхто не підраховував, та і навряд чи можна це зробити, скільки книг він прочитав. Він читав навіть коли був тяжко хворим. Це було не фахове читання, а читання для душі – «Прощавай, зброє!», «Сніги Кіліманджаро», «По кому дзвін», «Я, Богдан»… Коли не міг читати сам, просив дружину.
У есе «Мій університет» вчений згадує: «Народився я в хаті, де були три книжки: Євангеліє, «Кобзар», «Чапаєв». «Кобзар» «не так читали, як виспівували, проказували напам’ять, ця книга була в хаті своєю рідною». «А по «Чапаєву» я вчився читати російською мовою… Книга для мене – скарб нетлінний, духовний…».
Василь Фащенко також згадував, що під час окупації він «”окупував” горище одного із сусідів, де той ховав багату бібліотеку. Перечитав там усього Жюля Верна, Фенімора Купера, Вальтера Скотта, Гоголя, Шевченка, Франка…». Ці твори він переказував хлопчикам: «Може, то й були перші «критичні» спроби інтерпретувати…». У день свого 70-річчя вчений зізнався, що був «словопивцем»: пив із книг мудрість.
«Читайте» – це один із заповітів літературознавця Василя Фащенка.
Влітку 1999 року замкнулося земне коло життя професора Василя Васильовича Фащенка.

Уже через рік виходе книга спогадів «У вінок пам’яті про Василя Васильовича Фащенка». А ще через рік – збірник наукових статей «Діалог душі». У 2004 році з’явився бібліографічний покажчик «Фащенко Василь Васильович». А у 2005 році «Бібліотека Шевченківського комітету» видає том вибраних літературних студій В. Фащенка «У глибинах людського буття» (5 тис. прим.). Книжку отримали не лише обласні, а й районні, міські бібліотеки.
В останні роки друкуються різножанрові матеріали з рукописної спадщини – статті, начерки, есе. Читачам буде цікаво ознайомитися з листами Олеся Гончара та інших відомих митців, адресованих досліднику слова.
Одеська міська газета «Думська площа» веде рубрику «Кафедра Фащенка». Одеська обласна організація Національної спілки письменників України заснувала премію імені Василя Фащенка. У 2007 році було започатковано «Фащенківські читання», які стають традиційними.
Все це переконливо засвідчує значення Василя Фащенка і у новому житті.

Академік Микола Жулинський назвав В. Фащенка «… філологом з волі Божої», «педагогом за велінням серця», «літератором за напрямком таланту». «Усе це надавало і надає постаті цієї людини… того іміджу, що не минає, а навпаки, міцніє з роками і викликає спокійну і справедливу повагу».
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